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E R K L Ä R U N G / D E C L A R A T I O N 
über den Verzicht auf die deutsche Staatsangehörigk eit 

on the Renunciation of German Citizenship 
 
Familienname:  __________________________________________________________  
Surname: 

Geburtsname:  __________________________________________________________  
Name at Birth: 

Vorname(n):  __________________________________________________________  
First Name(s): 

geboren am:  __________________________________________________________  
born on: 

in:  __________________________________________________________  

genaue Anschrift:  __________________________________________________________  
exact address: 
 

__________________________________________________________  

 
Ich bin Mehrstaater und will auf meine deutsche Sta atsangehörigkeit verzichten.  
I am a person with multiple nationalities and would like to renounce my German citizenship. 
 
Hierzu mache ich folgende Angaben / To this end, I hereby state: 
 
       Ich bin über 18 Jahre alt und in meiner Geschäftsfähigkeit nicht beschränkt.* 
 I am over 18 years old and my legal competence is not restricted.* 
 
       Ich bin unter 18 Jahre alt oder stehe unter Betreuung bzw. Vormundschaft.* 
 I am under 18 years old and in the care of a legal guardian.* 
 
Ich besitze die deutsche Staatsangehörigkeit. Eine beglaubigte Kopie meines deutschen Reisepasses 
oder Staatsangehörigkeitsausweises lege ich bei. 
I possess German citizenship.  A certified copy of my German passport or citizenship identification is 
attached. 
 
Neben der deutschen besitze ich auch die  __________________ Staatsangehörigkeit. 
In addition to German citizenship, I also possess  citizenship. 
 
Als Nachweis füge ich eine beglaubigte Kopie des ausländischen Reisepasses (oder eines anderen 
gültigen Nachweises, z.B. Staatsangehörigkeitsausweis) bei. 
As proof, I attach a certified copy of the foreign passport (or another valid proof, e.g. citizenship 
identification). 
 
Ich bin weder Beamter, Richter, Soldat der Bundeswehr noch anderweitig in einem deutschen öffentlich-
rechtlichen Dienst- oder Amtsverhältnis gegen Bezahlung tätig. 
I am not a civil servant, judge, soldier of the German Federal Armed Forces, or otherwise in a German 
service or official relationship subject to public law for remuneration. 
 
Ich habe in den letzten 10 Jahren gewohnt / Over the past 10 years, I have lived 

vom /from................................. bis /until................... in ...................................................... 

vom /from................................. bis /until................... in ...................................................... 

vom /from................................. bis /until................... in ...................................................... 

vom /from................................. bis /until................... in ...................................................... 
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Erklärung zur Wehrpflicht / Declaration on Compulsory Military Service: 
 
(siehe auch / see also: http://www.auswaertiges-amt.de/www/de/laenderinfos/konsulat/wehrpflicht_html)  
 
       Ich bin nicht wehrpflichtig nach dem deutschen Wehrpflichtgesetz.* 
 am not required to serve in the military under the German Conscription Law.* 
 
        Ich bin wehrpflichtig nach dem deutschen Wehrpflichtgesetz und habe noch 

keinen Wehrdienst geleistet.* 
 I am required to serve in the military under the German Conscription Law and have not yet 

performed my military service.* 
 
       Ich bin freigestellt/ausgemustert. Den entsprechenden Bescheid füge ich bei.* 
 I am exempt/have been discharged. The relevant decision is attached.* 
 
       Ich habe vom............................ bis........................... Wehrdienst geleistet in folgendem  

I performed compulsory military service from............................ until ..........................   
Land:..............................................................  . Einen Nachweis füge ich bei.* 
in the following German state:..............................................................  Proof is attached.* 

 
Außer den im Text genannten Unterlagen füge ich noch jeweils eine beglaubige Kopie meiner 
Geburtsurkunde (bei Verheirateten auch Heiratsurkunde) sowie der Heiratsurkunde meiner Eltern bei. 
In addition to the documents cited in the text, I attach certified copies of my birth certificate, my parents’ 
marriage certificate, and my own marriage certificate (if applicable). 
 
Ich bitte den Verzicht zu genehmigen und mir eine Urkunde über den Verzicht auf die deutsche 
Staatsangehörigkeit auszustellen.  
I request that renunciation be approved and a certificate on renunciation of German citizenship be issued 
to me.  
 
Meinen deutschen Reisepass/Personalausweis werde ich bei Aushändigung der Verzichtsurkunde 
abgeben. 
I will relinquish my German passport/personal identification upon receipt of the renunciation certificate. 
 
Mir ist bewusst, dass ich nach der Aushändigung der Verzichtsurkunde in Deutschland als Ausländer 
behandelt werde und bei einer evtl. gewünschten Einreise oder Wohnsitznahme den dann geltenden 
ausländerrechtlichen Bestimmungen unterworfen bin. 
I am aware that, upon receipt of the renunciation certificate, I will be treated as an alien in Germany and 
will be subject to the prevailing legal provisions concerning aliens in the event I wish to enter the country or 
assume residency there. 
 
(* Zutreffendes bitte ankreuzen / nicht Zutreffendes streichen) 
(* Please check the applicable response / cross out the response that is not applicable) 
 
 
_______________________ , __________________ 

 (Ort / Place) (Datum / Date) 
 
 
 
__________________________________________ . 

 (Unterschrift / Signature) 
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Beglaubigung der Unterschrift: 
Certification of signature 

 
 
 
 

Certification of Notary Public 
 
It is hereby certified that Mr./Ms. ___________________________ 
 
signed the aforesaid statement before me and presented sufficient identification. 
 
 
______________________________________________________ 
(Date, seal and signature of Notary Public) 
 
 
 
 
 

Beglaubigung der Unterschrift durch Botschaft / Generalkonsulat 
 
 
Die vorstehende, vor mir vollzogene Unterschrift der Frau/ des Herrn__________________________________ 
wird  hiermit beglaubigt. 
 
 
 , den  __________________________________   
 (                                     ) 
 
 
 
 L.S. 


